
STUDII 

SCRIERE CU LITERE LATINE ŞI GRECEŞTI DESCOPE­
RITĂ LA BURIDAVA (OCNIŢA, JUD. VÎLCEA) 

DE 

D .  BERCIU 

În Subcarpaţii getici, din zona vîlceană, s-au descoperit in ultimii ani 
urme de intensă şi îndelungată locuire. Cele mai vechi mărturii aparţin 
culturii neolitice Criş-Starcevo. Perioada eneolitică este documentată de 
cultura Sălcuţa, iar cea de tranziţie de cultura Coţofeni, care poate fi 
considerată şi ca etnicitate protoindoeuropeană. 1n sectorul Ocniţa-Ocnele 
Mari , unde avea să se înfiripe o puternică locuire geto-dacă, au fost des­
coperite materiale arheologice caracteristice culturilor Glina, Verbicioara., 
hallstattiene timpurii, culturii Basarabi şi final-hallstattiene. Pe fondul 
acesta se va dezvolta în regiune o viaţă economică, politică şi de cultură 
înfloritoare. 

Datorită relaţiilor comerciale cu lumea elenistică şi romană şi a 
introducerii în circuitul de mărfuri a marii bogăţii în sare, exploatată 
chiar în zonă, se explică în bună parte şi folosirea scrisului pe o scară 
destul de întinsă de către comunitatea geto dacă de la Ocniţa-Cosota, 
unde a fost localizată Buridava, centrul dacilor buridavensi ( Buridavensioi), 
menţionaţi de Ptolemeu. Scrisul marchează nivelul înalt al dezvoltării 
sociale a unui popor, cum au fost geto-dacii. 

Cele 15 dovezi de scriere cu litere latine sau greceşti de la Ocniţa 
reprezintă deocamdată cel mai mare număr de inscripţii găsite într-o 
singură dava geto-dacă, făcînd excepţie numeroasele litere greceşti izolate 
de la Grădiştea Muncelului. De aceea socotim că este util a prezenta 
toate inscripţiile descoperite pînă în 1978, rămînînd ca ulterior să se 
procedeze la o interpretare mai cuprinzătoare. 

1-2. În 197 4 publicam primele inscripţii cu litere greceşti în 
limba greacă, descoperite în august 1973 1• 1n încăperea subterană nr. 2 
de pe platoul înălţimii notate de noi „Cetatea 1" ( = C 1 )  sau „Colina 
sacră", s-au găsit trei fragmente ceramice din acelaşi mare vas de provizii 
(dolium). Două dintre ele au putut fi lipite (fig. 1). Cele trei fragmente 
s-au descoperit la o adîncime diferită, împreună cu vase întregi şi nume­
roase fragmente de vase lucrate la roată sau cu mîna, importuri romane 
(oglinzi din metal alb, fragmente de vase de sticlă şi de vase pictate, 
opaiţe, fibule etc.) ,  vîrfuri de săgeată şi lance, o spadă romană, pietre 
de praştie, fragmente de rîşniţe portative, mari bucăţi de chirpic ars, 
unele acoperite cu vopsea albă şi roşie, cărbuni, cenuşă, oase de animale 

1 D. Berciu, SCIV, 25, 1974, 3, p. 381-387. 

SC I V A, tomul 30, nr. 4, Bucureşti octombrie-decembrie 1979, p. 481 -499. 

https://biblioteca-digitala.ro



482 D.BEB'CIO 2 

etc., toate purtînd urme puternice de arsură. Vasul din care făceau 
parte cele trei fragmente cu inscripţii s-a spart în timpul incendiului. 
El nu a fost depus întreg în încăperea subterană, din el nemaigăsindu-se 
nici un alt fragment. Tot materialul semnalat aci a fost adunat de pe 
platou, în urma incendiului datorită căruia şi suprafaţa stîncii era înroşită 
de foc. împreună cu obiectele aproape toate sfărîmate, s-au adunat şi 
pămînt ars, cenuşă şi cărbuni, şi totul a fost aruncat în gropi şi încăperi 

, Fig. 1. Ocniţa ; fragmentele descoperite tn 1973. 

subterane. Fragmente din vasul cu inscripţii au putut ajunge în alte 
gropi, dar nu au fost descoperite încă. 

Fragmentele au în spărtură o culoare cenuşie-neagră, cu cîte un 
strat în exterior şi în interior de culoare cărămizie şi pete roşiatice, 
cauzate de foc. Pasta conţine nisip, pietricele şi multe paiete de mică. 
Grosimea peretelui vasului este de 0,-02 m. Unul dintre fragmente este 
de la gura vasului, care avea buza îngroşată în exterior cu o bandă de 
lut, care a şi căzut în timpul arderii secundare (fig. 1). Pe buză este o 
adîncitură albiată. Profilul fragmentelor redă o formă de vas cu umăr 
rotunjit şi corpul bombat destul de puternic, dar nu se poate spune 
dacă se termina într-o formă ascuţită, în felul vasului de la Sarmizege­
tusa cu scriere latină Decebalus şi Per Scorilo 2• Pare a fi vorba mai degrabă 
de o formă caracteristică de chiup, frecvent documentată la Ocniţa şi 
în general în toate aşezările geto-dace. 

Vasul a fost lucrat cu grijă la roată. Sub buza vasului se afla o 
bandă de patru striuri paralele şi orizontale, făcute cu un „pieptene" 
cu patru dinţi aşezaţi la distanţă egală. în partea de jos a fragmentului 
se găseşte o altă bandă, tot din patru striuri paralele şi orizontale. Între 
cele două benzi, şi încadrat de acestea, se află decorul „în valuri", 

2 H. Daicoviciu, Dacia de la Burebisia la Decebal, Cluj, 1972, fig. 55/1-2. 
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format din patru striuri vălurite şi paralele. Cele trei benzi constituie o 
unitate decorativă curentă in ornamentarea vaselor-chiupuri. 

Scrierea s-a realizat pe umărul vasului, folosindu-se o ustensilă cu 
vîrful bont. Ea este făcută cu îngrijire, înainte de arderea vasului . Nu 
putem preciza, numai pe baza fragmentelor, dacă scrierea înconjl!l'a de 
jur împrejur vasul, dar este de presupus - cum se va vedea mai departe 
că ea se repeta de eîteva ori, fa distanţe egale. O oarecare stîngăcie în 
executarea literelor se constată la litera P şi K. Pe unul dintre frag­
mente se află cuvîntul B.ACIA şi un rest din litera E. Ultimele două 
litere pot fi precizate in funcţie de stabilirea dacă termenul Basileu este 
in cazul nominativ sau genitiv, în prima formă ar fi B.ACIAE ( VS} şi 
în a doua B.ACIAE(WS}. Indiferent dacă acest termen este în nominativ 
sau genitiv, el prezintă pentru noi o importanţă istorică foarte mare. El 
atestă în centrul de la Ocniţa - Ocnele Mari un basileu - un rege al 
unei formaţiuni social-politice locale, care depăşise stadiul uniunilor 
tribale 3• 

Pe al doilea fragment s-a scris, cu aceleaşi litere majuscule greceşti 
şi de către aceeaşi mînă stăpînă pe scrisul grecesc, un cuvînt care a putut 
da naştere la discuţii şi îndoieli, de fapt inerente unei cercetări ştiinţifice. 

încă pe şantier, în august 1973 şi în primele ore ale descoperirii, 
am presupus că este vorba de un antroponim traco-dacic sub forma de 
Thiamarkos sau (în transcrierea latină) Thiamarcus4, ceea ce aveau să 
dovedească specialiştii după cîţiva ani 5• 

Din cauza modului de aşezare a literelor de pe fragmentul al doilea, 
în sensul că litera .A se află la o distanţă mai mare faţă de litera M, 
s-a presupus în 1974 că ar putea fi vorba de două cuvinte: Pronoia şi 
(Thia}marcus. Numele regelui Thiamarcus va fi fost în cazul genitiv, 
adică Thiamarkou (v. mai departe). 

3. În 1978 s-a descoperit pe Terasa I, în zona de contact cu pla­
toul C17 în groapa 22, un nou fragment ceramic cu o inscripţie cu litere 
majuscule greceşti şi tot în limba greacă. Fragmentul e format din două 
bucăţi care au putut fi lipite după descoperire (fig. 2/1 =fig. 3). Noul 
fragment provine tot dintr-un mare vas-chiup, de provizii (dolium}, 
ca şi cel din 1973. Înălţimea actuală a fragmentului din 1978 este de 
0,15 m şi lăţimea de 0,17 m; grosimea variază intre 0,02 m - 0,028 m, 
fiind mai gros în partea superioară, unde se „suda" buza îngroşată a. 
vasului ; în spărtură se şi observă foarte clar locul unei asemenea „legă­
turi". Vasul-chiup a fost lucrat la roată şi este un produs local. Pasta. 
conţine mult nisip, pietricele sfărîrnate şi paiete de mică. S-a folosit 
aceeaşi argilă ca şi la celelalte vase lucrate fie la. roată, fie cu mîna. 
Vasul provine deci din acelaşi atelier local. Arderea este puternică şi 
fragmentul poartă urme de ardere secundară, ca şi cel descoperit în 

3 D. Berciu, SC IVA, 30, 1979, 2, p.  3 şi urm . 
• Idem, ln ziarul „Orizontul" din 7 august 1973, Rm. Vilcea . 
5 I. I. Rusu, AnlnstlstArh Cluj-Napoca, XIX, 1976, p .  29-38, cu fig. 1. Ironiile şi 

glumele au torului nu aveau cc căuta in preocuparea ştiinţifică ; v. şi versiunea germană, in 
Epigraphica, Bucureşti, 1977, p. 33-40 ; idem, Elemente traco-getice ln impuiul roman şi ln 
Byz.antium, Bucureşti, 1978, p. 83 (Zimarchus, lnceputul secolului al VI-lca e.n.) ; cf. H. Daico­
viciu, Acta MN, XV, 1978, p. 117, n. 13. 
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1973. În spărtură are o culoare neagră-cenuşie şi în exterior un strat 
cărămiziu. Pe partea superioară a fragmentului care reprezintă zona.' 
situată imediat sub gîtul vasului s-a realizat decorul obişnuit la categoria 
respectivă de vase, constînd din două grupe de cite trei striuri paralele, 
relativ adînci şi făcute cu o ustensilă cu trei dinţi. 1n interiorul celor 
două grupe se află trei striuri, în formă de valuri, executate cu aceeaşi 

Fig. 2. Ocniţa ; 1- 2 fragmente cu litere greceşti ; 3 scriere cursivă latină (Leginii?); 
4 fragment de fructieră cu două litere latine. 

ustensilă amintită aici (pieptene). Sub ornament se păstrează patru litere 
greceşti, dintre care unele sînt doar resturi de litere: A MAP; din litera 
A a rămas o parte din bara din dreapta şi linia verticală din vîrful literei. 
Litera A de la mijloc nu prezintă dificultăţi în reconstituire, iar litera 
P este certă. Scrierea a fost realizată înainte de arderea vasului; pe pere­
tele încă moale, după ce se uscase la soare şi aer. Scrierea este executată 
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5 SCRIERE CU LITERE LATINE ŞI GRECEŞTI LA BU1UDAVA 485 

cu grijă. Fragmentul prezentat aci nu face parte din vasul de provizii 
descoperit de noi în 1973, el avînd alte domensiuni şi decor redus la 
folosirea unui număr de trei striuri paralele, nu patru ca pe vasul-chiup 
din 1973. Dealtfel şi punctele de găsire se află la o depărtare de 50 m. 

Noua descoperire completează - socotim noi - pe cea din 1973 
şi aduce alte elemente noi, care pun pe baze mai sigure unele probleme ale 

Fig. 3. OcnHa ; fragmentul cu inscripţia greacă Thlamarcus. 

acestei categorii de inscripţii. Din păcate nici de data aceasta nu cunoaş­
tem partea de sfîrşit a cuvîntului şi nici începutul, dar sfîrşitul nu poate 
fi altul decît KOS sau KOY. înainte de litera M se afla litera .A, aşezată 
la aceeaşi distanţă ca şi celelalte litere păstrate. Prin aceasta se înlătură 
îndoielile pe care le-am avut în 197 4 în privinţa reconstituirii cuvîntului. 
Noi consideram că ar putea să existe un alt cuvînt înainte de Markos, 
ţinînd seama de opinia unui specialist. Fragmentele inscripţiei din 1973 
permiteau o atare ipoteză, întrucît litera .A era la distanţă mai mare 
faţă de literele din cuvîntul ce urma, Markos, iar „punctul" din litera 
O nu era concludent, fiindcă el prezenta aceleaşi caractere cu alte multe 
„puncte"-gropiţe de pe peretele vasului, iar reconstituirea redată de I. I. 
Rusu într-un interesant studiu nu poate fi reală, decît dacă o transpunem 
pe altă parte a vasului. 1n orice caz, în prezent se poate considera ca. 
definitiv cîştigată prezenţa unui rege cu numele de Thiamarkos (sau, în 
transcrierea latină, Thiamarcus) în fruntea microformaţiunii statale din 
nord-estul Olteniei şi nord-vestul Munteniei, cu unele posibile întinderi 
şi peste Carpaţi. Thiamarcus a fost un succesor al lui Burebista, într-una 
din cele patru sau cinci „părţi", în care s-a dezmembrat statul centra­
lizat, unificator, al ma.relui rege geto-dac Burebista, după cum arată 
Strabon 6• Centrul acestui microstat era la Buridava, iar titlul de basileu 

8 Strabon, V I I, 3, 11.  
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este şi el documentat direct de un izvor contemporan împăratului Augus­
tus, aşa cum s-a putut preciza pe baza observaţiilor şi descoperirilor din 
1973, semnalate mai întîi cu ocazia publicării primelor inscripţii în 1974. 

Inscripţia descoperită în 1978 redă numele unui rege local, prede­
cesor - cu un secol mai înainte -, al lui Decebal. Numele lui pare a 
fi sigur, Thiamarcu,s (în transcrierea cu flexiunea latină), care completează 
lista regilor geto-daci. Indiferent dacă în cele două inscripţii găsite de 
noi pe „Colina sacră", la un interval de cinci ani, numele regelui este 
în nominativ (81.AMAPKOS) sau în genetiv (8IAMAPKOY}; antro­
ponimul este de origine certă traco-dacică 7• Am arătat cu alt prilej 8 
că încă din primele momente ale descoperirii făcute în august 1973 -pe 
şantier fiind -, ne-am gîndit că numele căpeteniei locale, al regelui 
( = basileu), poate fi Thiramarcus. Într-un ziar din Rm. Vîlcea 9 ne 
formulasem o atare presupunere, în cadrul unui interviu. Specialiştii 
veneau peste cîţiva ani 10, să restituie numele regelui geto-dac, cu preci­
zări ştiinţifice concludente. Descoperirea din 1978, deşi este vorba de o 
inscripţie mai fragmentară şi fără indicarea titlului de basileu, ne-a făcut 
să revenim la presupunerea din primele ore ale găsirii inscripţiei din 1973 
şi să ne însuşim în acelaşi timp şi părerea lingviştilor. Rămîne totuşi 
deschisă orice surpriză, cu mersul cercetărilor şi descoperirilor1°. 

Mai trebuie amintit că în groapa 22, în care s-a găsit inscripţia 
din 1978, au fost descoperite fragmente ceramice caracteristice nivelului 
II b, datînd din a doua jumătate a secolului I î.e.n. Notăm aci fragmente 
dintr-un mare vas, lucrat cu mina din lut de culoare cărămizie; vasul 
are un ornament în relief, în forma literei V. S-au găsit şi două vase 
întregibile, de tip kantharos, cu două torţi, lucrate la roată, din lut de 
culoare cenuşie-deschisă şi cu decor în dungi lustruite şi paralele, aşe­
zate pe jumătatea superioară a vaselor. Groapa 22 avea o adîncime 
relativ mică (de 0,30 m) şi era de formă rotundă, cu diametrul de 
1,30 x 1,30 m. Inscripţia s-a găsit la adîncimea de 0,20 m. Se pare că 
această groapă a fost mai adîncă şi că prin nivelarea platoului în perioada 
nivelului III (secolul I e.n.), adîncimea gropii 22, ca şi aceea a altora 
din aceeaşi categorie, s-a micşorat. În groapă se aflau de asemenea 
pietre de rîu, bucăţi de „mal", cărbune, oase de animale cu urme de 
arsură (majoritatea de bovine mari), chirpic ars, bucăţi de vatră, dintre 
care una făţuită, o gresie întreagă şi una fragmentară, măsele de bovine 
şi una de porc, coaste mari de bovine cu urme de arsură şi tăieturi, 
fragmente atipice de amfore romane, fragmente ceramice lucrate cu 
mîna, lut negru şi slip negru-brun, atipice, dar, după tehnică, putînd fi 
datate pe la jumătatea secolului I î.e.n., şi alte fragmente ceramice. în 
general materialul arheologic, în speţă ceramica, este asemănător cu cel 
descoperit în încăperea nr. 2 de pe „Colina sacră" în 1973, dar totuşi 
unele fragmente ceramice par a avea o factură mai veche. Aceasta 
ar putea să însemne că, din punct de vedere cronologic, noua inscripţie 

1 V. toate discuţiile la I. I. Russu, op. cit„ la care se poate adăuga şi studiul său din 
1970, din Dacia, N.S., XIV, 1970, p. 3412 şi urm. 

s D. Berciu, RevMuzMon, 12, 1977, p. 8. 
9 V. nota 4. 
10 V. notele precedente. 
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poate indica o perioadă uşor anterioară momentului precizat de cele două 
monede ale lui Augustus găsite împreună cu inscripţia din 1973. Deşi 
nu avem la îndemînă nici o indicaţie, este totuşi de presupus că noua 
inscripţie avea acelaşi text cu cea din 1973, adică şi cuvîntul basileus. 
ln orice caz, noua descoperire face dovada că asemenea inscripţii cu 
litere greceşti şi în limba greacă s-au făcut şi pe alte vase şi nu numai 
pe un singur vas, ca acela căruia i-a aparţinut inscripţia din 1973 şi că 
acesta nu era un unicat. Funcţiunea sa de vas de provizii este mai sigură 
decît aceea de vas de cult, deşi putea foarte bine să fi avut şi cea de-a 
doua destinaţie, aşa cum am presupus, dealtfel, în 1974, cu ocazia 
publicării lui. 

Din observaţiile de teren şi studiul materialelor reiese că Thiamarcus 
era un rege geto-dac, al cărni stat avea centrul la Buridava, în perioada 
de la sfîrşitul secolului I î.e.n. şi începutul celui următor. Cele două 
fragmente de dolium pun însă din nou problema ridicată de K. Horedt11 
şi apoi de I. I. Russu 12 şi anume dacă este vorba de o „marcă" de ate­
lier de olar sau de patron de atelier ( officina), de mare proprietar al 
unui asemenea atelier, care putea fi însuşi regele Thiamarcus. Tehnica, 
forma, ornamentarea, precum şi tehnica acesteia, cît şi executarea scrie­
rii cu litere greceşti sînt aceleaşi la ambele vase, care nu au putut ieşi 
decît din acelaşi atelier. Compoziţia argilei însăşi - aşa cum am mai 
arătat -, este aceeaşi la cele două vase. Desigur că funcţiunea principală 
a acestor mari vase, zise de „provizii" (cereale, apă etc„) era cea prac­
tică, aceea de păstrare şi conservare a proviziilor, dar ele puteau servi 
şi ca vase de cult, cum arată chiar vasul de la Sarmizegetusa, cu particu­
larismul formei sale ascuţite, sau, mai ales, cel de pe Columna Traiană, 
din scena 102 (Cichorius). Asemenea vase puteau avea o destinaţie prac­
tică şi, în cazuri excepţionale, alta de cult. De reţinut că dacă acceptăm 
ipoteza că inscripţiile cu litere greceşti şi în limba greacă reprezintă 
- pe lingă altă semnificaţie -, o marcă de olar, aceasta este dovedită 
pînă în prezen\ numai la vasele „de provizii", inscripţiile cu litere latine 
fiind făcute după arderea şi spargerea vasului şi au altă semnificaţie. 
Se pare că şi vasele, de diferite dimensiuni şi forme, elegant ornamentate şi 
într-o tehnică superioară au fost lucrate în acelaşi atelier local. Reamintim 
că argila şi compoziţia ei este aceeaşi la toate vasele, inclusiv vasele 
pictate, lucrate şi ornamentate într-o tehnică superioară. 

În sfîrşit, descoperirea celor două inscripţii cu numele regelui Thia­
marcus vine nu numai să sporească lista regilor geto-daci, dar şi să subli­
nieze încă o dată şi din punct de vedere lingvistic unitatea geto-dacă, 
de o parte şi de alta a Dunării 13• Toate corespondenţele filologice şi 
lingvistice aduse în discuţie de specialişti 14 nu fac altceva decît să con­
firme ceea ce am susţinut în urmă cu mulţi ani, pe baza documentării 
arheologice şi a studierii artei traco-getice, că între Haemus şi Carpaţi a 
existat o zonă unitar structurată, care se integra în marea unitate traco­
geto-dacă. 

11 K. Horedt, SCIV, 24, 1973, 1, p. 1 10 şi urm. 
12 I. I. Rusu, op. cit., p. 370. 
18 Ibidem. 
ic Ibidem, p. 34 şi urm., aci şi bibliografia pină la acea dată. 
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Mai amintim că pe un fragment, tot de vas-dolium, descoperit în 
1977 în dărîmăturile de pe marginea de nord a platoului Colinei Sacre 
(01), apar resturi de litere ale alfabetului grecesc (fig. 2/2): A' ; M�. 

b. 

Fig. 4. Ocniţa ; 1, 2, 4 fragmente cu inscripţia (sgraffito) REB; 3 fragment purtind litera A 
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Acest fragment nu face parte nici din vasul-chiup găsit în 1973 şi nici din 
cel descoperit în 1978. Prin urmare avem dovada folosirii scrierii gre­
ceşti pe cel puţin trei chiupuri d.if erite. 

/' 

• 
·, 
" 

o 

Fig. f>. Ocniţa; reconstituirea formelor vaselor cu inscripţia REB. 

4. în 1972 descopeream în aşezarea civilă, în nivelul II, un fragment 
ceramic dintr-un vas lucrat cu mina (fig. 4/1 a -b) din pastă în amestec 
cu nisip fin şi mici paiete de mică. în spărtură prezintă un strat de 
culoare neagră-cenuşie, iar în exterior cîte un strat, subţire, de culoare 
brun-cărămizie. în exterior are urme sporadice de slip negru-brun. Frag­
mentul face parte dintr-o strachină de o formă tronconică şi cu buza 
îngroşată spre interior (fig. 5/2). Fragmentul a fost publicat de noi în 
1973 16• Vase de tipul pe care îl redă profilul fragmentului nostru apar 
frecvent în ceramica geto-dacă şi la baza evoluţiei lor stau formele hallstat­
tiene. Dealtfel şi tehnica este de tradiţie hallstattiană. 

Atît pe buza îngroşată a fragmentului, cît şi în exterior a fost 
scrijelat, cu o ustensilă de metal cu vîrful ascuţit, cuvîntul REB. Cuvîntul 
este în formă iniţială, întrucît la începutul şi sfîrşitul său nu a fost vreo 
altă literă, iar între litere este o distanţă egală. Cuvîntul a fost scris 
după arderea şi spargerea vasului. Deşi literele sînt corect redate, totuşi 
scrierea nu este făcută cu grijă, ceea ce ne-a făcut să presupunem că 
acest cuvînt a fost scris de un localnic. 

15 D. Berciu , SCIV, 24, 1973, 4, p. 611- 619 şi fig. 1/1 = fig. 4/1. 
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5. La o distanţă de numai 10 metri, mai JOS faţă de fragmentul 
prezentat la nr. 4, am descoperit, tot în nivelul II, un alt fragment 
ceramic, de data aceasta lucrat la roată, de culoare cenuşie, într-o teh­
nică specifică culturii dacice (fig. 4/2 =fig. 5/1). Fragmentul este din 
corpul unei fructifere cu picior înalt, lucrată din argilă amestecată cu 
nisip, pietricele şi mici paiete de mică. Pe fragment s-a păstrat şi decorul, 
dungă îngustă, lustruită şi ondulată. 

Pe fragmetul lucrat la roată a fost scrijelat, după arderea vasului 
şi după ce s-a spart, aceleaşi cuvînt REB, cu litere latine majuscule. 
Scrisul pare a fi mai îngrijit decît cel de pe fragmentul nr. 5. 

Pînă în 1973 cele două fragmente amintite mai sus erau singurele 
descoperite la Ocniţa, purtînd dovezi ale unei scrieri cu litere latine. 

6. 1n iulie 1973 s-a descoperit un nou fragment în nivelul II din 
aşezarea civilă, purtînd acelaşi antroponim REB (fig. 4/4). Fragmentul 
este lucrat cu mîna, în tehnica tradiţională, din pastă poroasă, cu mult 
nisip, multe pietricele şi destul de multe paiete de mică. El provine 
dintr-un vas „în formă de sac", cu pereţi groşi, ornamentat cu brîu 
crestat adînc. Arderea nu este uniformă. Scrijelarea celor trei litere s-a 
realizat pe partea interioară a fragmentului, după arderea şi spargerea 
vasului. Scrisul este foarte primitiv. Litera R s-a trasat cu greutate, 
bucla superioară fiind încercată de două ori : aceeaşi observaţie şi pentru 
executarea literei E. Probabil că inscripţia a fost făcută tot de către un 
localnic. 

Litere scrijelate neglijent şi singulare au mai apărut. Astfel, tot 
în 1973 şi tot în nivelul II din aşezarea civilă s-a găsit un fragment lucrat 
cu mîna cu mult nisip şi pietricele în pastă, pe care s-a scrijelat un A. 
(fig. 4/3 ). Dealtfel, această literă apare de cîteva ori pe fragmente felurite 
descoperite atît în aşezare, cît şi în „Cetatea 1" ( = C1). Mai rar se 
întîlneşte şi litera X (sau cifră)�). 

7. Tot în cursul campaniei din 1973 s-a descoperit pe „Colina Sacră", 
într-una din gropile săpate în stîncă (groapa nr. 6/73), un fragment cera­
mic dintr-un mare vas, ars secundar foarte puternic, pe care s-a scrije­
lat cuvîntul REB, cu o ustensilă metalică cu vîrful ascuţit. Ductul 
literelor este acelaşi ca şi la fragmentele prezentate mai sus (fig. 6/4). 

Originea. traco-da.cică a antroponimului Reb a fost discutată cu 'o 
altă. ocazie 16 şi nu mai este cazul să. ne oprim asupra ei. Desigur, cuvîntul 
se sprijină. pe un substrat indoeuropea.n, da.r el poate fi considerat, fără. 
nici un fel de rezervă., un nume dacic. Frecvenţa lui - de cinci ori-, 
pa.re a indica. o persoană cu un oarecare rol în societatea. dacică a. comple­
xului de la. Ocniţa. Cuvîntul a fost pus în legătură., atît cu antroponimele 
compuse şi derivate, cît şi cu numele rîului Rabon, menţionat în Dacia. 
de către geograful Ptolomeu (III, 8, 2) şi identificat cu Jiul (V. Pârvan) 
sa.u cu Drincea. (R. Vulpe) din judeţul Mehedinţi. Evident că termenul 
ne aminteşte şi numele lui Burebista., Rubobostes, Rubocentus sa.u Ra.ebu­
centus 17• Am a.rătat altă.da.tă că. numele Reb nu pa.re a indica. pe un 
proprietar de atelier de olărie şi că adevărata. lui semnifica.ţie istorică 

1a Ibidem, p. 616; aici şi bibliografia. 
17 I. I. Rusu, Limba traco-dacilor, Bucureşti, 1967, p. 1 16 - 117. 
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rămîne a fi lămurită pe viitor. Oricum, cele cinci :fragmente cu numele 
Reb au darul de a spori lista antroponimelor traco-dacice cu încă unul 
(necunoscut pînă acum). 

Datarea celor cinci fragmente ceramice pe care se găseşte cuvintul 
Reb, care aparţin nivelului II al stratului de cultură, se fixează în secolul 

J 
Fig. 6. Ocniţa ; 1 inscripţia (sgraffilo) cu toponimul Buridava (?); 2 fragment cu 
inscripţia B UR; 3 fragment purtlnd litere latine ; 4 fragment cu a ntroponimul 

REB scrijelat (sgraffito). 

I î.e.n. sau, cel mai tîrziu, pe la începutul celui următor. Cronologia este 
asigurată atît de materialul arheologic în asociere cu care s-a găsit, cît 
şi de monedele descoperite în nivelul II, care acoperă răstimpul dintre 
primele decenii ale secolului I î.e.n. şi epoca lui Augustus. Această datare 
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a scrierii latine de la Ocniţa este sprijinită şi de denarul roman din tezau­
rul de la Cetăţeni, jud. Argeş, pe care s-a scrijelat numele Petr şi care 
a fost datat de specialişti la jumătatea secolului I î.e.n. (an 52-50 î.n.e.; 
fig. 7). 

8. într-una din locuinţele descoperite în 1973, făcînd parte din 
nivelul II al stratului de cultură, a fost descoperit şi un fragment ceramic, 

Fig. 7. Denarul republican roman 
(an. 52-50 t.e.n.) din tezaurul 

de la Cetăţeni, jud. Argeş. 

lucrat cu mina într-o tehnică foarte pri­
mitivă, din pastă cu mult nisip şi pietri­
cele. El făcea parte dintr-un vas cu pie­
destalul drept, probabil un castron 18• Pe 
fragment s-au scrijelat înainte de ardere 
cîteva litere majuscule latine, dintre care 
se disting foarte clar M, A şi I (fig. 6/3). 
Nu mai putem preciza dacă este vorba de 
cuvîntul M.A.R (GUS) sau un [altul, dar 
ceea ce putem spune în prezent este faptul 
că şi pe acest fragment s-a folosit scrierea 
cu litere latine şi că datarea fragmentu­
lui respectiv în secolul I î.e.n. este sîgnră, 
dacă ţinem seama de observaţiile stratigra­
fice şi materialul arheologic cu care a fost 
descoperit împreună. 

9. O descoperire deosebit de impor­
tantă prin conţintul său istoric a repre­

zentat o scriere, prin scrijelare (sgraffitare), de pe un fragment dintr-o 
cană bitronconică, lucrată la roată şi decora.tă cu obişnuitul sistem 
„în căprior", de benzi înguste şi paralele (fig. 6/1). Pe acest fragment 
s-a scrijelat, foarte neglijent 19, un cuvînt care cuprinde trei litere foarte 
clare - BUR - şi alte litere slab scrijelate şi nu tocmai clare. Deşi cu 
ocazia primei publicări ne-am oprit doar la cuvîntul BUR, ulterior, la 
o analiză mai atentă, am putut distinge cuvîntul BURID.A. V A, păstrîn­
du-ne totuşi o oa.reare rezervă 20• în orice caz, în 1973 apărea primul 
izvor de epocă prin care se documenta prezenţa la Ocniţa şi apoi în 
toată zona Subcarcapaţilor din zona vîlceană şi în aceia ai judeţului 
Argeş a dacilor Buridavensioi (Buridavenses) ,  menţionaţi de geograful 
grec Ptolomeu, aşa cum se va a.răta mai departe. 

Fragmentul nr. 9, aci prezentat, s-a găsit pe „Colina sa.eră". 
10. Aci a fost găsit şi al doilea fragment - adică în încăperea sub­

terană nr. 2 (Gr. 2/73) -, lucrat tot la roată, de culoare cenuşie închisă 
şi slip negru-cenuşiu lustruit. Înainte ca vasul să se fi uscat în vederea 
arderii primare, pe peretele exterior al vasului s-a scris cu o ustensilă cu 
vîrful puţin lăţit cuvîntul BUR, cu litere majuscule latine (fig. 6/2), cu 
un duct aproape identic aceluia al literelor de pe fragmentul nr. 9. Nu 
se poate preciza dacă după litera R mai urmau alte litere, dar ipoteza. 

is D. Berciu, op. cit., p. 614,  fig. 5/3. 
19 Idem, SCIV, 24, 1973, 4, p. 615 şi fig. 5/1 ; idem, SC IV, 25, 1974, 5, p. 381-382 şi 

fig. 1 (republicată şi întregită - ipotetic - inscripţia) .  20 Ibidem. 
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completării cuvîntului trebuie luată în considerare, mai ales dacă ne 
referim la fragmentul cu inscripţia. Buridava. Litera R este trasată cam 
neglijent, pentru bara verticală făcîndu-se două încercări. De menţionat 
că forma literei R, cu bucla mare şi umflată, o întllnim pe un fragment 
ceramic descoperit în 1978 la. Leliceni, comuna Sîncrăieni, jud. Covasna. 
(fig. 8/2). Deşi nu a fost găsit într-un strat de cultură Latene geto-dacă, 

Fig. 8. Ocniţa ; 1 fragment de amforă elenistică; 2 fragment de vas de la Leliceni, jud. 
Covasna. 

totuşi nu departe de locul găsirii există o asemenea aşezare şi o cetate 21• 
Trebuie reţinut că în zona respectivă a existat o puternică locuire dacică 
şi că la Sîncrăieni s-a descoperit un cunoscut tezaur geto-dacic, datînd 
din secolul I î.e.n. Pe unul dintre obiectele acestui tezaur se a.flă două 
litere greceşti - P şi E, în tehnica punctării („en pointille")22• Litera 
R de pe fragmentul de la Leliceni a fost scrijelată cu grijă şi relativ 
adînc. Forma acestei litere - care a fost scrijelată pe un fragment preis­
toric, foarte probabil hallstattian, decorat cu şănţuleţe paralele (Rillen),­
este similară aceleia întilnită pe fragmentele de la Ocniţa, ceea ce ne 
face să-l plasăm, din punct de vedere cronologic, în secolul I î.e.n., adică 
în aceeaşi perioadă a. tezaurului de la Sîncrăieni, unde este documentată, 
cum am arătat mai înainte, şi scrierea grecească. Dacă la punctul de la. 
Leliceni adăugăm pe cel de la Bradu din Moldova 23, cel de la Polovragi24 
din jud. Gorj, cel de la. Cetăţeni - .Argeş şi, evident, Ocniţa, ne apare 
în faţă o arie geografică foarte mare pe care scrierea cu litere latine era 
cunoscută şi folosită de geto-daci încă din secolul I î.e.n., în parte conco­
mitent cu cea grecească. În prezent dispunem de un număr destul de 
mare de scrieri cu alfabetul latin, folosit de geto-daci, începînd cu cel 

21 Cercetări făcute de P. Roma n, care mi-a încredinţat fragmentul în vederea publicării, 
p entru care ii mulţu mim. 

22 I. Glodariu, Sa rgetia, XI- XII, 1974- 1975, p. 19 şi u rm., pi. I I /5. 
23 Cercetări V. Căpita nu , inedit. 
24 Floricel Marinescu, SMMIM, 10, 1977, p.  31 cu fig. 11. Pentru descoperirea de la 

Cetăţeni, jud. Argeş, a se vedea B. Mitrea şi Dinu V. Rosetti, SCIV, 25, 1974, 1, p. 19-33, 
fig. 2 la p. 23. 
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puţin un secol şi jumătate, dacă nu  chiar mai mult, înainte de  cucerirea 
Daciei de către roma.ni. Premisele romanizării se puseseră deci demult. 

11. În 1978, pe Colina Sacră, Terasa I, în ş.I, caroul 2 a, la - 0,20 m, 
în nivelul Il a, avea să se descopere un mic fragment ceramic dintr-o 
buză de fructieră, lucrată la roată, din lut de culoare cenuşie-închisă în 
spărtură şi cu slip cenuşiu cu nuanţe închise, aproape negre-brune, lustruit 
puternic. Buza fructierei avea o lăţime de numai 0,03 m, un element 
caracteristic formelor vechi. Lungimea fragmentului este de 0,039 m 
(fig. 2/4 şi fig. 9). Prin reconstituirea conturului exterior al buzei fructierei, 
diametrul său va fi avut 0,195 m. Decorul de pe fragmentul ceramic, 
este constituit din dungi înguste şi paralele, precum şi o bandă mai lată, 
în interiorul căreia s-a realizat elementul decorativ în formă vălurită, 
de o tradiţie veche, caracteristică întocmai ca slipul nivelului II a : este 
vorba de un decor în val pe care l-am numit „val-şarpe", care se deose­
beşte cronologic şi tehnic de formele mai noi. 

Peste acest decor şi pe suprafaţa fragmentului s-au zgiriat după 
ardere şi după spargerea vasului două litere mari ale alfabetului latin : 
BR. Se vede clar cum acestea au fost trasate pe fragment după spargerea 
vasului. Cele două litere (fig. 2/4) sînt izolate, ele constituind un grup 
de litere pentru care întîlnim, ca spirit combinatoriu, analogie la Sarmi­
zegetusa în alfabet grecesc 25• Pe fragment au fost făcute literele B şi R 

Fig. 9. Ocniţa ; 1 fragmentul de vas cu inscripţia BR ( = Iig. 2/4). 

peste ornament, ceea ce este încă o dovadă că ele au fost scrise după 
arderea şi spargerea vasului. 

Grupul celor două litere ar putea fi o siglă sau ar putea avea şi o 
altă semnificaţie, ceea ce este important şi trebuie relevat şi aci este 

25 H. Daicoviciu, Dacia de la Burebista la Decebal, p. 226-229; aci este prezentat un 
util repertoriu ; s!nt şi combinaţii de trei litere. 
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faptul că în privinţa practicării scrisului de către geto-daci se pute.au 
omite vocalele sau de regulă nu se folose.a.u. Totuşi antroponimul Reb, 
repetat pînă acum pe cinci fragmente la Ocniţa, arată că vocalele erau 
utilizate în scrierea cu litere latine a geto-dacilor. 1n orice caz, grupul 
literelor BR ar indica atît toponimul Buridava (întîlnit pe fragmentul 
ceramic din 1973), cît şi numele tribului, al uniunii tribale, al microforma­
ţiunii social-politice locale a geto-dacilor Buridavensi (Buridavensioi la 
Ptolemeu), al căror centru era la Buridava, acum definitiv localizată la 
Ocniţa-Ocnele Mari. O atare siglă ar putea de asemenea indica numele 
unei persoane: evident este prematur să ne gîndim la. personalitatea lui 
Burebista. Nu este exclus - cum îmi sugera cu ani în urmă Radu Vulpe-, 
că toponimul Buridava. să derive dintr-un antroponim, în speţă Bur, şi, 
în acest caz, cele două litere ne-ar sugera acest nume 26• 

Literele a.u fost scrise cu multă grijă de către cineva ca.re stăpînea 
tehnica scrisului. 

Fragmentul nostru datează din prima jumătate a secolului I î.e.n. 
Această cronologie se sprijină pe observaţiile stratigrafice directe, pe 
tehnica în care a. fost făcut fragmentul şi pe decorul acestuia, precum şi 
pe faptul că fragmentul s-a găsit în asociere şi cu alte materiale cera­
mice caracteristice nivelului II a, printre care unele fragmente de aceeaşi 
factură cu fragmentul purtînd cele două litere majuscule. Locul precis unde 
s-a găsit fragmentul nostru se afla. pe panta uşoară dintre terasa I şi 
terasa II, chiar la limita dintre acestea două. 

12. În nivelul II a din şanţul XXXVIII, caroul 133, s-a descoperit 
în 1978 un fragment de amforă, lut roz-cărămiziu, similar aceluia al amfo­
relor din Sinope. Pe fragmentul respectiv s-a scrijelat după spargerea 
vasului şi după ardere deci, un trapez, în interiorul căruia apare litera I 
(fig. 8/1). Nu se poate preciza cînd şi unde s-a realizat o atare scrijelare, 
dacă ea nu a fost făcută de un localnic sau de negustorul grec (poate 
roman) de vinuri ori alte mărfuri sudice. Oricum, nu putem să nu preci­
zăm aici că fragmentul datează, pe baza observaţiilor stratigrafice, din 
secolul I i.e.n. şi că acest sgrajitf,Q a fot realizat pe un fragment de vas 
deja spart, în aşeza.rea Buridava. 

13. Pe „Colina Sacră" de pe marginea de nord a platoului, în depu­
nerile a.parţinînd nivelului II a, a fost descoperită în 1975 (şanţul A 9, 
zona „palisadei") o cană bitronconică, avînd o formă elegantă şi dimen­
siuni mici; înălţimea. de 0,135 m, diametrul gurii de 0,075 m (fig. 10). 
Buza este răsfrîntă, dar păstrează încă înclinarea oblică. Vasul se sprijină 
pe un fund inelar. Toarta, care era uşor supraînălţată, aşa cum indică 
spărtura de pe buză, a fost ruptă din vechime. Jumătatea superioară a 
cănii este foarte înclinată şi gîtul este îngust, ca la tipurile de căni din 
secolul I i.e.n. ; o bună analogie găsim, în această privinţă, la. marea 
cană din groapa 3 de pe Tera.sa II, descoperită în 1978. Cana este 
lucrată la roată, lut de culoare cenuşie-închisă, aspect „murdar", slip 
�enuşiu-închis, cu nuanţe pînă la. negru şi lustruit puternic, dar neuni-

28 D. Berciu, SCIV, 24, 1973, 4, p. 611- 619. Un nume propriu în limba tracă a fost 
socotit de Gh. Mateescu şi acceptat de Al. Rosetti, Istoria limbii romdne, I, Bucureşti, 1978, 
p. 226, Buris. Evident Buridavensioi sau Buridavenses, reprezintă un etnicon prin derivare din 
Buridava, aşa cum ii găsim la Ptolemeu. Cele două litere BR pot să ne Indemne a glndi şi la 
alte forme de antroponime tracice, ca Burvista, Burobostes (ln Thraco-Dacica, Bucureşti, 1976, 
p. 341) şi poate chiar la Bureblsta. In 1 979 s-a descoperit un nou fragment purtind sigla BR. 
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form, folosindu-se lustruitorul, atit vertical, cit ş i  in direcţie orizontală 
(pe jumătatea. inferioară). Decorul constă din patru benzi verticale aşe­
zate numai pe jumătatea superioară şi avind in interiorul lor un „val" 
şerpuitor, in felul unui „val-şarpe", cum l-am mai numit, şi care este 

caracteristic secolelor al II-lea şi 

_,----," 
... ---.... ,, ', \ \ I I I I I I 

: } 
I I 
I I 

I I 
I I 

I I 
1 I ' I 

I 

Fig. 10. Ocniţa ; vas cu inscripţie cursi­
vă latină şi�decor reprezentind o pasăre(?) 

I i.e.n. Interiorul benzilor nu a 
fost lustruit, probabil că era. incrus­
tat. între două asemenea benzi se 
află inciza tă o pasăre (sau peşte Y )  
străpunsă de  o săgeată ; este o scenă 
legată fără îndoială de o anumită 
practică de cult sau de caracter magic. 

Pe buza cănii s-a scrijelat o in­
scripţie ( sgrafitto) cu litere cursive 
latine, care rămine a fi descifrată de 
către specialişti. 

Oana datează din prima jumă­
tate a secolului I i.e.n., adică din 
vremea lui Burebista. 

14. în timpul săpăturilor au 
apărut mereu - cum am a.rătat şi 
mai înainte-, fragmente ceramice 
purtind cite o literă izolată. Cea mai 
frecventă este litera A, cit şi semnul 
X, care poate fi literă sau număr. 
Uneori literele sînt încadrate in forme 
geometrice. Astfel, o literă M sau N 
cursivă se află in interiorul unui tri­
unghi. Fragmentul este dintr-o cană 
bitronconică, avind slip cenuşiu-incihis ; 
el provine de pe terasa II, nivelul II, 
din sectorul „se 1/78". Scrijelarea 

acestei litere s-a făcut după arderea. vasului şi sigur după ce s-a spart, 
intrucit litera este inversă faţă de poziţia verticală a vasului indicată 
de profilul fragmentului. 

15. Într-o groapă (ş.XXXVII/78, groapa 4), aparţinind nivelului 
I al stratului de cultură din aşezarea civilă s-a descoperit in 1978 jumă­
tatea superioară a unei amfore, a cărei formă şi tehnică ne îndreptăţesc 
s-o atribuim seriei de amfore din Sinope. în spărtură, lutul este de culoare 
roz-roşiatică, iar in exterior un foarte subţire slip in aceeaşi culoare, 
avind doar nuanţe mai deschise. Buza amforei este îngroşa.tă, gitul cilin­
dric şi torţile larg arcuite şi sprijinite pe umărul amforei. Corpul acesteia. 
este sferoidal, caracteristic. Difuzarea amforelor sinopeene acoperă - pre­
cum se ştie -, o perioadă destul de lungă, incepind din secolul al III-lea. 
i.e.n. O grupă mai tirzie datează din secolul al II-lea î.e.n., ajungind 
pină spre ultimul sfert al acestui secol. Alte exemplare pătrund şi in 
secolul I i.e.n. 27• Din cetatea geto-dacică de la Cetăţeni, jud. Argeş, provin 

27 O statistică şi o răspîndire a amforelor din Sinope, la I. Glodariu, Rela/ii comerciale 
ale Daciei cu lumea elenistică şi romană, Cluj, 1974, p. 181 şi urm. Un studiu din 1 967 al lui 
D. Tudor, Răsplndirea amforelor ştampilate, ArhMold, V, 1967, p. 37- 80, rămlne încă valoros. 
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amfore şi fra.gmente din grupa amforelor din Sinope, care sînt da.ta.te în 
secolul al II-iea. î.e.n. 28• Exempla.rul nostru a. fost descoperit in poziţie 
stratigrafică certă - in nivelul I -, aşa incît fixarea lui cronologică in 
secolul al II-iea î.e.n. nu poate fi pusă la indoia.lă 29 • 

.Am.fora documentează, pe lîngă atîtea. a.ltele, legături comerciale cu 
lumea elenistică, dar descoperirea. prezintă şi o altă importanţă. între 
cele două torţi, mai jos de gît, au fost scrijela.te trei litere ale alfabetului 

1 

2 

Fig. 1 1 .  Ocniţa ; 1 fragment de amforă elenistică purtind inscripţia (sgraffilo) 
cu litere latine (Leginii?) ; 2 fragment din aceeaşi amforă , cu inscripţie 

cu litere greceşti. 

grecesc : K, D, D, aşezate intr-un spaţiu triunghiular. Din colţul drept 
a.I primei litere D este o prelungire, foarte superficială şi nesemnificativă. 
Oele trei litere (fig. 11/2) redau capacitatea amforei. O analiză a resturilor 

2s I. Glodariu, op. cit., p. 189. 
29 O amforă similară, printre altele, celei de la Ocniţa, amintim pe cea de la Cicurova, 

jud. Tulcea (S. Gavrilă, tn Thraco-Dacica, p. 158, fig. 9/13, folosită ca urnă).  
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de pe peretele interior al acesteia. nu s-a făcut încă, dar amforele de genul 
acesta serveau pentru transportul vinului sudic, a untdelemnului sau tere­
bentinei. Această indicaţie, sub forma celor trei litere zgîria.te (sgrafitti ), 
s-a. făcut după arderea vasului, probabil de către meşterii ola.ri, negustorii 
respectivi sau de proprieta.rul de atelier. 

Un a.lt sgrajitto, scrijelat cu litere la.tine cursive, redă numele 
- la. genitiv - al unui proprietar sau negustor roman : cuvîntul Legini'UIJ 
(în genitiv Leginii ) , ca.re indică, fără îndoială, un roman. Scrijela.rea s-a 
făcut de asemenea după arderea amforei (fig. 2/3 şi fig. 11/1 ). Scrierea 
este realizată cu suficientă grijă. Ea se găseşte sub una dintre torţi. 
Încercări de scriere s-au mai făcut şi în alte părţi a.le amforei, unde se 
observă urme de scrijela.re superficială 30• 

Inscripţia. nu este probabil făcută de un localnic, ia.r Leginius (Ligi­
nius ? ) este un roman. În schimb capacitatea vasului este indicată prin 
litere greceşti, scrise poate în atelierul olarului, pe cînd negustorul Legi­
nius a pus să i se scrie numele după ce şi-a procurat amforele din atelie­
rele sinopeene. Nu avem argumente să susţinem că inscripţia. la.tină de pe 
amfora din groapa 4 a nivelului I/1978 este o inscripţie locală, chiar 
dacă s-ar admite că a fost scrisă de către un băştinaş, avînd în vedere 
că la. Ocniţa există şi unele inscripţii cu litere cursive la.tine, executa.te 
pe vase de factură locală, tipic geto-dace. 

Fără îndoială că documentarea prezenta.tă mai înainte aruncă lumini 
mai clare asupra folosirii scrierii de către geto-daci pe o arie mai vastă 
decît se credea şi începînd cu peste un secol şi jumătate înainte de cucerire. 
Utilizarea alfabetului la.tin în secolul I i.e.n. şi cu deosebire în epoca lui 
Burebista stă în legătură cu pătrunderea romanismului adînc în zona 
nord-dunăreană şi carpatică şi cu începuturile procesului romanizării 
mult mai devreme. Semnificativă din punct de vedere istoric este de ase­
menea şi ma.rea cantitate de importuri romane, aşa cum a.rată, printre 
altele, şi descoperirile de la Ocniţa., ca.re datează tocmai din epoca. lui 
Burebista. 

ECRITURE AUX LETTRES LATINES ET GRECQUES A BURIDAVA 
{OCNIŢA, DEP. DE VÎLCEA) 

RE SUME 

Depuis quelques annees deja on effectue des fouilles archeologiques 
intenses sur le territoire de la. ville de Ocnele Mari, departement de Vîlcea, 
au nord-est de l'Oltenie. Dans la zone de Ocniţa.-Cosota., a.u voisinage des 
riches salines, l'auteur a identifie tout un complexe de forteresses daces sises 
sur Ies ha.uteurs et des sites. C'est da.ns ces sites, ainsi que dans Ies forte­
resses que l'on a recolte, en 1972, 1973 et 1978, a.u cours des fouilles, 
quelques tessons de poterie {15 a.u tota.I, dont certa.ins travailles a la 
main et Ies autres au tour),  portant des ecritures aux lettres latinea ou 
grecques . Deux fra.gments portent l'inscription grecque Basile(ys) et 

ao Pentru comparaţia literelor alfabetului latin cursiv, a se vedea Inscripţiile de la 
Pompei : W. Krenkel, Pompejanische lnschriflen, ed. a II-a, 1963, p. 78-79 şi passlm. 
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Thiamarkou (fig. 1 et fig. 3) ou Basileus Thiamarcus. II s'agit d'un roi 
d'une forma.tion politique, dont la capitale eta.it a Buridava dont l'empla­
cement se trouve justement dans la zone de Ocniţa-Cosota. L'auteur 
demontre aussi que l'anthroponyme Reb, d'origine thraco-dace, se repete 
plusieurs fois (fig. 4/1-2,4, fig. 5 et fig. 6/4). Le nom Reb designe peut­
etre un des chefs politiques et militaires de Buridava. Une des inscrip­
tions (sgraffiti) porte le toponyme Buridava (') (fig. 6/1) et une autre 
B'Ur (fig. 6/2 ). Grâce a ces inscriptions on peut loca.liser Buridava et Ies 
Daces Buridavensioi ( Buridavenses) de Ptolemee a Ocniţa et au nord­
est de l'Oltenie. Les inscriptions la.tines et grecques sont datees au moyen 
de deux monnaies d'Auguste. On a. decouvert a.ussi un va.se a.ux lettres 
la.tines cursives (fig. 8) et un fragment d'amphore hellenistique portant 
un sgraffit<> (fig. 9) : Leginii ( ! ). L'ecriture grecque a.pparait en meme 
temps que l'ecriture a ca.ra.cteres la.tins. 

EXPLICATION DES F IGURES 

Fig. 1. Ocniţa ; fragments ceramiques decouverts en 1973. 
Fig. 2. Ocniţa ; 1 - 2  fragments aux lettres grecques ; 3 ecriture cursive latine (Leginll ?) 

4 fragment ceramique d'un vase compotier. 
Fig. 3. Ocniţa ; fragment ceramique portant l'inscription Thiamarcus .. 
Fig. 4. Ocniţa ; 1, 2, 4 tragments ceramiques portant l'inscription (sgra(filo) REB ; 
3 fragment avec la lettre A. 
Fig. 5. Ocniţa ; reconstitution des formes des vases avec l'inscription REB. 
Fig. 6. Ocniţa ; 1 inscription (sgra(fito) Burldava ( ?) ; 2 fragment avec l'inscription 

BUR ; 3 fragment ceramique portant des lettres latines ; 4 fragment avec l'inscriptlon REB 
(sgra((ilo). 

Fig. 7. Le denier republicain romain (52-50 av. n. e.) du tresor de Cetăţeni, dep. 
d'Argeş. 

Fig. 8. Ocniţa ; 1 fragment d'amphore hellenistique ;  2 le fragment de vase de Lellceni, 
dep. de Covasna. 

Fig. 9. Ocniţa ; 1 fragment avec I 'inscription BR (fig. 9 = fig. 2/4). 
Fig. 10. Ocniţa ; vase avec l'inscription latine cursive et decor representant un oiseau. 
Fig. 11. Ocniţa ; 1 fragment d'amphore hellenistlque portant l'inscription (sgra(fito) 

en lettres latines cursives (Leginll?) ; 2 fragment de la m�me amphore, avec l'lnscrlptlon 
en lettres grecques. 
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